
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩১৯৯

৫৯/ সৃির সূচনা (كتاب بدء الخلق)
পিরেদঃ ৫৯/৪. সূয ও চের অবান।

باب صفَة الشَّمسِ والْقَمرِ

আরবী

ِبا نع هبِيا نع مالتَّي مياهربا نشِ عمعالا نانُ عفْيدَّثَنَا سح فوسي ندُ بمحدَّثَنَا مح

بتَذْه نيا تَدْرِيا سالشَّم تبغَر نيح ٍذَر ِب ه عليه وسلمال صل ِالنَّب قَال قَال ٍذَر

قُلْت اله ورسولُه اعلَم قَال فَانَّها تَذْهب حتَّ تَسجدَ تَحت الْعرشِ فَتَستَاذِنَ فَيوذَنُ لَها

ويوشكُ انْ تَسجدَ فََ يقْبل منْها وتَستَاذِنَ فََ يوذَنَ لَها يقَال لَها ارجِع من حيث جِىتِ

فَتَطْلُع من مغْرِبِها فَذَلكَ قَولُه تَعالَ والشَّمس تَجرِي لمستَقَرٍ لَّها ذٰلكَ تَقْدِير الْعزِيزِ

الْعليم (يس : 38)

বাংলা

ومالنُّج ف اب59/3. ب

৫৯/৩. অধায় : নরািজ সেক।

اءملسنَةً لا زِيلَهعثٍ جََثل ومالنُّج ذِهه (الملك : 5) خَلَق )حابِيصا بِمالدُّنْي آءمنَّا السلَقَدْ زَيةُ )وقَتَاد قَالو
بِه لَه لْمع  ام لَّفَتو هبياعَ نَصضاو خْطَاكَ ارِ ذَلا بِغَيهيف لوتَا نا فَمتَدَى بِههاتٍ يمَعو نياطّلشَّيا لومجرو

وقَال ابن عباسٍ )هشيما( (الهف : 45) متَغَيِرا )واب( ما ياكل الانْعام )وانَام( الْخَلْق )برزَخٌ( (المؤمنون :
(100

هلقَوا كادهشًا( (البقرة : 22)  : مرف( ُلْتَفَّةالْم : )الْغُلْبو( ًلْتَفَّة(النباء : 16) : م )لْفٰفًادٌ )ااهجم قَالو اجِبح
ًيدًا( (الأعراف : 58) : قَلَ( (البقرة : 36) )نتَقَرسضِ مرا ف مَلو(

কাতাদাহ (রহ.) বেলন, (আাহ তা’আলার বাণীঃ) আর আিম তা িনকটবতী আসমানেক দীপ মালা িদেয়

েশািভত কেরিছ (মুঃ ৫) [এ সেক াতাদাহ (রহ.) বেলন] এ সব নরািজ িতনিট উেেশ সৃি করা
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হেয়েছ। (১) এেদরেক আসমােনর সৗয কেরেছন (২) শয়তানেদর িত িনেেপর জন (৩) এবং পথ ও িদক

িনণেয়র আলামত িহেসেব। অতএব য বি এেদর সেক এছাড়া অন কান বাখা দয় স ভুল কের, িনজ

াপ হারায় এবং স এমন িবষেয় ক কের য িবষেয় তার কান ান নই।

আর ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, (اميشه)‐অথ পিরবতন (আল-কাহাফঃ ৪৫)  আর ( با) অথ তৃণ যা চতুদ

জ ভণ কের, (نَاما)‐অথ মাখলুক ( অথ িতবক (মু’িমনূনঃ ১০০) (برزَخٌ

আর মুজািহদ (রহ.) বেলন, (لْفَافًاا) অথ জড়ােনা (নাবাঃ ১৬) আর ( الْغُلْب) অথ ঘন ও সিেবিশত বাগান।

অথ িবছানা (বাারাহঃ ২২)। যমন মহান আাহর বাণীঃ আর তামােদর জন রেয়েছ পৃিথবীেত অবান (فرشًا)

ল- (বাারাহঃ ৩৬)। (دًاَن)‐অথ অ (আ’রাফঃ ৫৮)।

بِحسبانٍ (الرحمن : 5)

উভেয়ই (সূয ও চ) সুিনিদ কে িবচরণ কের।’’ (আর-রহমানঃ ৫)

قَال مجاهدٌ : كحسبانِ الرح. وقَال غَيره : بِحسابٍ ومنَازِل  يعدُوانها. حسبانٌ : جماعةُ حسابٍ، مثْل شهابٍ
ابِقكَ، سا ذَلملَه غنْبي الآخَرِ و ءوا ضمدِهحا ءوض تُرسي  : رنْ تُدْرِكَ الْقَما. اهءوا : ضاهحانٍ. ضبشُهو

النَّهارِ يتَطَالَبانِ حثيثَين نَسلَخُ، نُخْرِج احدَهما من الآخَرِ ونُجرِي كل واحدٍ منْهما. واهيةٌ : وهيها تَشَقُّقُها.
: نسالْح قَالو ظْلَما : نج و غْطَشرِ. االْبِى اءجرا َلكَ : علقَوا كهافَتَيح َلع ما فَهنْهم نْشَقي ا لَما : مهائجرا

كوِرت تُور حتَّ يذْهب ضوءها. واللَّيل وما وسق جمع من دابة. اتَّسق : استَوى. بروجا : منَازِل الشَّمسِ
جلوي : قَالارِ. يبِالنَّه وممالسو لبِاللَّي رورةُ الْحبوراسٍ : وبع ناب قَالسِ. والشَّم عارِ مبِالنَّه روررِ. الْحالْقَمو

.ءَش ف خَلْتَهدا ءَش لةً : كجيلو .رِوي

মুজািহদ (রহ.) বেলন, উভেয়র আবতন চাকার আবতেনর অনুপ। আর অেনরা বেলন, উভয় এমন এক িনিদ

িহসাব ও ােনর ারা িনয়িত যা তারা অথাৎ চ-সূয লংঘন করেত পাের না। ٌانبسح হল ابسح শের

ববচন, যমন   ابهش এর ববচন হল ااهحان‐ ضبشُه এর অথ তার জািত। رنْ تُدْرِكَ الْقَما  চ-সূেযর

একিটর জািত অপরিটর জািতেক ঢাকেত পাের না, আর তােদর পে এটা সব নয়। ِارالنَّه ابِقس  রাত
িদনেক ত অিতম কের। উভেয় ত অিতম করেত চায়। ُلَخنَس আিম উভেয়র একিটেক অপরিট হেত বর

কের আিন আর তােদর িতিট চািলত করা হয় ٌةياهو এবং اهيهو এর অথ তার িবদীণ হওয়া। اهائجرا  তার

সই অংশ যা িবদীণ হয়িন আর তারা তার উভয় পাে থাকেব। যমন তামার উি ِرالْبِى اءجرا َلع  কূেপর

তীের نج و غْطَشا  অকাের ছেয় গল। হাসান বসরী (রহ.) বেলন, ترِوك অথ লপিটেয় দয়া হেব, যােত

তার জািত িনঃেশষ হেয় যােব। আর বলা হেয় থােক قسا ومو لاللَّيو  এর অথ আর শপথ রজনীর এবং তার

য জীবজ একিত করল। قاتَّس বরাবর হল। اجورب চ সূেযর ক ও িনধািরত ান। رورالْح ‐গরম বাতাস

যা িদেনর বলায় সূেযর সে বািহত হয়। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন,  رورالْح রাি বলার আর وممالس
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িদেনর বলার লু হাওয়া। বলা হয় جلوي  অথ িব কের বা করেব ةجيلو  অথ এমন িতিট ব যা তুিম

অনিটর মেধ ঢুিকেয়ছ।

৩১৯৯. আবূ যার (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সূয অ যাবার সময় আবূ

যার (রাঃ)-ক বলেলন, তুিম িক জােনা, সূয কাথায় যায়? আিম বললাম, আাহ এবং তাঁর রাসূলই ভাল জােনন।

িতিন বলেলন, তা যেত যেত আরেশর নীেচ িগেয় সাদাহয় পেড় যায়। অতঃপর স আবার উিদত হবার

অনুমিত চায় এবং তােক অনুমিত দয়া হয়। আর শীই এমন সময় আসেব য, িসদা করেব িক তা কবূল

করা হেব না এবং স অনুমিত চাইেব িক তােক অনুমিত দয়া হেব না। তােক বলা হেব, য পথ িদেয় আসেল

ঐ পেথই িফের যাও। তখন স পিম িদক হেত উিদত হয়— এটাই মম হল মহান আাহর বাণীরঃ ’’আর সূয

িনজ গেব (অথবা) ক পেথ চলেত থােক। এটা পরামশালী, সবের িনয়ণ।’’ (ইয়াসীন ৩৮) (৪৮০২,

৪৮০৩, ৭৪২৪, ৭৪৩৩) (আধুিনক কাশনীঃ ২৯৫৮, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৯৬৯)

English

Narrated Abu Dhar:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked me at sunset, "Do you know where the sun goes (at
the time of sunset)?" I replied, "Allah and His Apostle know better." He said,
"It goes (i.e. travels) till it prostrates Itself underneath the Throne and takes
the permission to rise again, and it is permitted and then (a time will come
when) it will be about to prostrate itself but its prostration will not be
accepted, and it will ask permission to go on its course but it will not be
permitted, but it will be ordered to return whence it has come and so it will
rise in the west. And that is the interpretation of the Statement of Allah:
"And the sun Runs its fixed course For a term (decreed). that is The Decree
of (Allah) The Exalted in Might, The All- Knowing." (36.38)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27538

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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